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INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA INTEX®

QuickFill™ Elektryczna pompka powietrza mini USB
Model AP616  5V   2A  10W

PRZECZYTAJ I POSTĘPUJ ZGODNIE Z PONIŻSZYMI PUNKTAMI ZANIM ZACZNIESZ UŻYWAĆ POMPKI

•	 Wyłącznie do stosowania przez osoby dorosłe. 
•	 Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i nie wystawiaj na deszcz. 
•	 Nie kieruj bezpośredniego strumienia powietrza na twarz lub ciało. 
•	 Nie używaj urządzenia dłużej niż 10 minut za jednym razem. Odłącz z sieci i odczekaj aż ostygnie przez co 
	 najmniej 10 minut. 
•	 Odłącz urządzenie z sieci, jeśli go nie używasz. 
•	 Nie wkładaj przedmiotów do złączki dmuchania i spuszczania powietrza. Nie blokuj otworów wentylacyjnych. 
•	 Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie wystawiaj na działanie deszczu. Przechowuj wewnątrz. 
•	 To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i powyżej i osoby o ogran iczonej sprawności 
	 fizycznej, sensorycznej czy umysłowej lub z brakiem wiedzy i doświadczenia, jeżeli są one pod nadzorem lub 
	 otrzymają instrukcje użytkowania urządzenia w sposób bezpieczny i zrozumieją możliwe zagrożenia. 
•	 Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i użytkowanie nie powinno być wykonywane przez 
	 dzieci bez nadzoru. 
•	 Musi być ono zasilane wyłącznie z obwodu napięcia bardzo niskiego bez uziemienia funkcjonalnego (SELV), 
	 napięciem podanym na urządzeniu. 

PRZESTRZEGAJ NINIEJSZYCH ZALECEŃ ORAZ WSZYSTKICH INSTRUKCJI, ABY UNIKNĄĆ USZKODZEŃ 
WŁASNOŚCI, PORAŻENIA PRĄDEM, POPARZEŃ LUB INNYCH OBRAŻEŃ.

OSTRZEŻENIE

Polski
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OGÓLNE 
•	 Pompka wymaga do działania zewnętrznego zasilacza (do dokupienia osobno). 
•	 Znamionowe napięcie wejściowe / znamionowy prąd pompki: 5V  / 2A lub więcej. Przepływ 
	 powietrza: ≥ 150 (l/min) / 5,3 (CFM). 
•	 Aby zagwarantować optymalne działanie, należy się upewnić, że wyjście zewnętrznego zasilacza takiego 
	 jak ładowarka ścienna USB, przenośna ładowarka USB, ładowarka samochodowa 12V lub port USB ma prąd 
	 znamionowy wynoszący 5V  / 2A lub więcej. 
•	 Pompka nadaje się do pompowania przedmiotów o całkowitej objętości powietrza nieprzekraczającej 1,3 m3 / 
	 46 ft3, takich jak dmuchane piłki plażowe, kółka do pływania, rurki, zabawki wodne typu jeździk, pływaki dla 
	 dzieci, baseniki dla niemowląt, maty powietrzne dla jednego lub dwóch użytkowników lub leżanki, materace 
	 typu queen-size o pojedynczej wysokości lub maty kempingowe. 
•	 Pompka nie wymaga żadnych czynności konserwacyjnych. W pompce nie ma części, których naprawy mógłby 
	 się podjąć użytkownik.

OPIS PRODUKTU: 
1.	 OTWÓR DO WYPUSZCZANIA POWIETRZA 	 4.	 KABEL USB 
2.	 OTWÓR DO POMPOWANIA 	 5.	 WŁĄCZNIK 
3.	 KOŃCÓWKI DO POMPOWANIA 	 6.	 GNIAZDO USB (TYPU C)

UWAGA: Rysunki są przedstawione dla celów ilustracyjnych. Mogą nie odpowiadać aktualnemu produktowi. Nie 
są w skali.
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INSTRUKCJE
1.	 Jeśli jest taka potrzeba, do łączówki pompowania lub spuszczania powietrza należy zamocować 
	 odpowiednią dyszę, a pompkę przyłożyć do zaworu pompowania w przedmiocie, który ma być 
	 napompowany lub z którego ma zostać spuszczone powietrze. Patrz rys. (1). 
2.	 Mały koniec przewodu USB podłączyć do gniazda USB pod pompką. Patrz rys. (2).

RYS. (2)

3.	 Drugą stronę przewodu USB podłączyć do jednego z następujących zasilaczy zewnętrznych (do dokupienia 
	 osobno): 
	 •	 Ładowarka ścienna USB o parametrach znamionowych 5V  / 2A lub więcej. Patrz rys. (3). 
	 •	 Przenośna ładowarka USB o parametrach znamionowych 5V  / 2A lub więcej. Patrz rys. (4). 
	 •	 Ładowarka samochodowa 12V o parametrach znamionowych 5V  / 2A lub więcej. Patrz rys. (5). 
	 •	 Port USB o parametrach znamionowych 5V  / 2A lub więcej. Patrz rys. (6).

4.	 Aby włączyć urządzenie, wystarczy nacisnąć włącznik (5), aby wyłączyć, wystarczy nacisnąć włącznik 
	 ponownie. Patrz rys. (2).

PRZECHOWYWANIE
Należy upewnić się, że przewód USB jest niepoplątany, nieposkręcany i niezasupłany. Przewód USB należy luźno 
złożyć. Na czas, gdy nie będą używane, pompkę, przewód USB i dysze należy włożyć do opakowania.

Przenośna ładowarka USB
RYS. (4)

Ładowarka samochodowa 12V
RYS. (5)

Port USB 5V/2A
RYS. (6)RYS. (3)

Ładowarka ścienna USB

POMPOWANIE

LUB

WYPUSZCZANIE POWIETRZA

LUB

RYS. (1)
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MOŻLIWE PROBLEMY

PROBLEM PRZYCZYNA MOŻLIWE ROZWIĄZANIE

Pompka nie działa •	 Parametry zasilacza 
	 zewnętrznego / wyjścia zasilania 
	 są niewłaściwe. 
•	 Pompka pracuje bez przerwy 
	 przez 30 minut, zadziałał system 
	 ochrony silnika.

•	 Upewnić się, że wyjście zewnętrznego zasilacza 
	 takiego jak ładowarka ścienna USB, przenośna 
	 ładowarka USB, ładowarka samochodowa 12V 
	 lub port USB ma prąd znamionowy wynoszący 
	 5V  / 2A lub więcej. 
•	Wyłączyć i odłączyć od pompki kabel USB. Przed 
	 ponownym włączeniem pozwolić, aby pompka 
	 przez 10 minut nie pracowała.

Produkt będzie 
całkowicie 
napompowany 
po 6-7 minutach 
pompowania

•	 Prąd zasilacza zewnętrznego / 
	 wyjścia zasilania (A) wynosi 
	 poniżej 2A. 
•	 Pompowany przedmiot jest za 
	 duży. 
•	 Zawór pompowania powietrza 
	 do elementu nie został 
	 całkowicie otwarty podczas 
	 pompowania.

•	 Upewnić się, że wyjście zewnętrznego zasilacza 
	 takiego jak ładowarka ścienna USB, przenośna 
	 ładowarka USB, ładowarka samochodowa 12V 
	 lub port USB ma prąd znamionowy wynoszący 
	 5V  / 2A lub więcej. 
•	 Użyć innej pompki powietrza, o większej 
	 wydajności przepływu powietrza. 
•	 Aby całkowicie otworzyć zawór powietrza podczas 
	 pompowania, należy użyć spiczastej dyszy.
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